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Preface

The idea for this book occurred to me about five years ago during a conversation with some
foreigners about the challenges of learning Turkish. Yes, in some ways, learning Turkish is
handicapped because the structure of sentences is reversed compared to Indo-European languages.
On the other hand, once you understand how to form new words and verb tenses, the rest becomes
relatively easier to learn.

Turkish is an agglutinative language, which means that several new words can be formed from a
single root word by adding suffixes. This allows for the creation of nearly complete sentences
from just one word.

An exclusive feature of Turkish is its vowel harmony, which applies when adding suffixes. Each
vowel has a corresponding matching vowel used in the formation of new words. This vowel
harmony contributes a musical quality to the language. With few exceptions, the rules are
consistent across the entire vocabulary. Additionally, Turkish has a very logical and mathematical
structure.

Turkish is part of the larger Altaic language family and is also spoken in Central Asia, where
Turkic languages can be divided into several groups. The majority of speakers belong to three of
these groups. One of these three larger groups consists of the Uyghur and Uzbek languages, which
are spoken in southeastern Asia. The second largest group includes the Tatar, Kazakh, and Kirghiz
languages, spoken in northwestern Asia, covering areas from Crimea to the Volga-Ural region and
the Kazakh steppes. These two groups have been significantly affected by the Russian language,
leading most individuals to be bilingual in both Russian and their native tongues. Finally, the third
largest linguistic group comprises the language spoken in southwestern Asia and the Middle East,
which includes Turkmen, Azeri, and Turkish. In addition to these three largest groups, there are
smaller groups such as the Yakuts, which are spoken by a small population in Siberia, and two
other isolated groups: the Chuvash in Russia and the Khalaj in Iran.

The term "Turkish" refers to the Anatolian Turkish language, spoken by nearly 100 million people,
including those in Northern Cyprus and the Balkans. Prof. Carter Vaughn Findley at Ohio State
University argues in his book “The Turks in World History” that ‘Turkic languages have less
differentiated than Indo-European languages.’

The closest languages to Anatolian Turkish are Azeri Turkish and Turkmen Turkish which are
different dialects of the same language. These three belong to the Oghuz Turkish branch, which
has significant differences from Uighur and Kazakh Turkish.

About two thousand years ago Turks started to reign in Inner Asia. In time they have migrated and
expanded towards the West. They have developed different stages from Asian Steppes to the
Anatolian Seljuk Empire, the Ottoman Empire, and finally, today’s Turkish Republic. Today, the
Republic of Azerbaijan and the Republic of Tiirkiye consider themselves brother nations. The
Azerbaijani language is quite similar to Anatolian Turkish.

The Turkish language is the 12th most spoken language in the world. Aside from Tiirkiye, large
groups of people living in Western Europe speak Turkish. For example in Germany the second
most widely spoken language is Turkish as this is where you'll find the largest immigrant
community of Turks. This linguistic expansion enriches cultural interactions and highlights the
importance of understanding the Turkish language in today's global landscape.

This book offers a clear understanding of the fundamental skills needed for English speakers
learning Turkish. It highlights the differences and similarities between the two languages wherever
necessary, to assist learners in navigating their studies more effectively.
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Preface

Regarding the grammar rules and sentence sructures, it is not asserted to be comprehensive,
anyways it is not possible to be comprehensive in such a short book. However it is aimed to cover,
as much as possible, the basics of Turkish grammar and to give most of the daily usages that a
Turkish learner would need in his or her daily encounters. After you have learned all the sentence
structures given in the book, you will still need to learn many idioms, speech styles, proverbs and
more grammar.

Throughout the book, new words will be given to the reader the first time they are encountered.
This way, the reader will not need to spend time looking them up in a dictionary. This book offers
you more than 1200 words commonly used in the country. New sentence patterns, which we
recommend you memorize, are given in boxes.

The book also has a vast number of practical exercises. Once you learn basic sentence patterns you
will easily be able to utter the daily expressions that you can encounter while on your journey in
Tiirkiye. Thus you can naturally have conversations and establish contacts with the habitants.

This book can also be used as a course book that teaches the fundamentals of Turkish grammar in
a cumulative manner, that is no sentence structure is used before it is comprehensively explained.
An important challenge in teaching a foreign language is having to use a sentence structure that
hasn’t been explained yet while explaining a different sentence structure.

In this book, grammar knowledge is presented cumulatively. Each concept is introduced in a
sequence that facilitates understanding. I hope it yields the best results for English speakers.
Naturally, the book aims to help the English-speaking world recognize, understand, and utilize the
basic patterns of modern Turkish.

This book is dedicated to the people of Tiirkiye, hoping they achieve the position they deserve
among the nations of the world. The writing of this book would not have been possible without the
first Turkish teachers of the young Republic, especially Mustafa Kemal Atatiirk, who made a
revolutionary change to the alphabet.

Ahmet Gogiis
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28.1.b) Participle ‘-mis’ - Past Tense . .
Exercise 28.2 — Chain Replacement - Participle -mig’
28.1.c) Participle ‘-dik’ (+ possessive) - Past Tense, Aorist and Continuous Tense 224
Exercise 28.3 — Chain Replacement - Participle ‘-digi’
28.1.d) Participle ‘-(y)ecek’ - Future Tense . . .
Exercise 28.4 — Chain Replacement - Participle ‘~(y)ecek’ .
28.1.€) PartiCIple O
28 1) Participle ““INCZ
Exercise 28.5 — Chain Replacement - -Participles “-er and —mez’_
28.1.g) Participle ‘-esi’ - Subjunctive in Passive Voice
28,2 — SOME BXPICSSIONS
28.2.a) ...-ir...-mez .
28.2.b) ... -me(z)den dnce
28.2.c) Adjective + ‘-den’

Lesson 29

29.1 — Adverbial Clauses
29.1.a) Adverbs of Time (Response to the Question of When) ___
29.1.a.1) “-digi zaman’ (Whem)

Exercise 29.1 - Conversion - “-digi zaman’ Suffix

29.1.a.2) *-(y)ince’ (when)
Exercise 29.2 - Conversion - ~(y)ince’ Suffix
29.1.a.3) ‘-diginde’ (When/While)
Exercise 29.3 - Conversion - -diginde’ Suffix __

29.1.a.4) ‘-ken’ (While ... -ing/When)
Exercise 29.4 - Chain Replacement - Adverbs of Time .

29.1.b) Adverbs of Manner (Response to the Question of How)
29.1.b.1) “~(y)erek’ (-ing, by ... -ing)
29.1.b.2) -(y)e ... -(y)e’ (-ing) .. oo
29.1.b.3) ‘-meden’ and ‘-meksizin’ (without ...-ing)
29.1.b.4) ‘-(y)eli, -(y)eli beri, -(y)eliden beri’ (since)
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20 1.0, YD 238
29.1.b.6) ‘-mektense’ (rather than) 239
29.1.b.7) ‘-dikge’ (as, the more, whenever) ; ‘-medik¢e’ (unless) . . . . 239
Exercise 29.5 — Sentence Completion - Adverbial Clauses 239

Lesson 30

30.1 — Punctuation

30.2 — Common Mistakes

Appendix A
Appendix B
Answers to Exercises

30.1.a) Nokta (Period) “.”
30.1.b) Virgll (Comma)
30.1.c) Noktali Virgiil (Semicolon) ;"
30.1.d) Iki Nokta Ust Uste (Colon) «:”
30.1.e) Ug Nokta Yan Yana (Ellipsis) ...
30.1.f) Kesme Isareti / Ustten Virgiil (Apostrophe) > >
30.1.g) Tirnak Isareti (Quotation Marks) ]
30.1.h) Parantez veya Ayrag Isareti (Parantheses) “()”
30.1.i) Soru Isareti (Question Mark) “?” .
30.1.j) Unlem Isareti (Exclamation Mark) !
30.1.k) Kisa Cizgi (Hyphen) < -
30.1.1) Uzun Cizgi (Dash) “—"

30.1.m) Egik Cizgi (Slash) “/”

30.1.n) Sapka (Circumflex) “ "~

Xiv



Essential Turkish Skills for English Speakers - A Comparative Explanation

Bibliography

Aksoy, Omer Asim. “Dil Yanlislar1” “Language Errors” Istanbul, Adam Yayinlari, 1993.
Banguoglu, Tahsin. “Tiirk¢enin Grameri” “Turkish Grammar” Ankara, 1986.

Bonner, Margaret; Fuchs, Marjorie. “Grammar Express” New York, Addison Wesley Longman, Inc.
2002.

Demircan, Omer. “Tiirkgenin Sesdizimi” “Turkish Phonology” Istanbul, Der Yaynevi, 1996.
Findley, Carter Vaughn. “The Turks in World History” Oxford, Oxford University Press, 2005.

Gogiis, Besir. “Anadili Olarak Tiirkgenin Ogretilmesine Tarihsel Bakis” “4 Historical Perspective on
Teaching Turkish as a Native Language” Ankara, Tiirk Dil Kurumu, Belleten, Cilt 18, 1970.

Gogiis, Besir. “Faydali Dilbilgisi, Ortaokullar I, II ve III. Siiflar I¢in” “Useful Grammar for
Secondary School” Istanbul, Inkilap ve Aka Kitabevleri, 1969.

Gronbech, K. “Tiirkgenin Yapis1” “The Structure of Turkish” Translation by Mehmet Akalin, Ankara,
1991.

Hengirmen, Mehmet. “Turkish Grammar for Foreign Students” Ankara, Engin Yayinlari, 2000.

Larsen-Freeman, Diane. “Techniques and Principles in Language Teaching” Oxford, Oxford
University Press, 2000.

Lewis, Geoffrey L. “Turkish Grammar” Oxford, Oxford University Press, 1988.

Morer, Alfred. “Grammaire de la Langue Turque, Théorique et Pratique” 1988.

Onan, Necmettin Halil. “Dilbilgisi” “Grammar” Istanbul, Milli Egitim Basimevi, 1948.
Sarigoban, Arif. “The Teaching of Language Skills” Ankara, Hacettepe-Tas Yayincilik, 2001
Tiirk Dil Kurumu. “Imla Kilavuzu”, Ankara, 1980.

Tiirk Dil Kurumu. “Tiirkiye’de Dil Devrimi” “Language Reform in Tiirkiye”, Ankara, 1951.
Wise, Sheldon. “S.E.F.T. Spoken English For Turks” Istanbul, Robert College, 1970.

Yilmaz, Ozlem D. “Tiirkiye Tiirkcesinde Eylemsi” “Verbals in Turkish of Tiirkiye”, Ank., 2009.

288



